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Á r v í z
száguld végig az egész orszá
gon és u hömpölygő hullámok 
ezrek és ezrek véres verejték
kel összehordott kényeiét söpri 
magával a megsemmisülésbe. 
Ezer és ezer tragédia születik 
a hömpölygő habok nyomán s 
vájjon hoz-e a közeljövő gyó
gyulást ezekre a mélyenszántó 
sebekre. Családok váltak egyik 
pillanatról a másikra hontalan 
koldusokká és kétségbeejtő nincs- 
telenségükben mit is tehetnének 
egyebet, mint kélkézzel nyúlnak 
a remélt segítség felé.

És segíteni kell. Nem lehet ne
met mondani arra a kérő szóra, 
melyet ilyen elemi katasztrófa 
csikar ki az elhagyottak ajká
ról. Segíteni kell és a nemzet 
fog is segíteni hibájukon kívül 
bajbajutott fiain.

Hogy ez a segítés azonban 
milyen mértékű lesz. azt előre 
nem lehet megmondani, mert 
hiszen segítésre szorult volna 
itt már az ország legnagyobb 
része ár vízkár osodás nélkül is. 
Hogyan tud majd segíteni hon
fitársán az, aki maga is segí
tésre szorult volna ?

Minket magyar dohányáruso
kat is igen súlyosan érint ez a 
katasztrófa. Egyike vagyunk 
ugyanis annak a társadalmi ré 
tegnek, mely minden árvíz nél
kül is már évek óta a legna
gyobb mértékben „segélyre szo
rultak vagyunk. Es megsegitte- 
tésünk reménye éppen olyan 
mértékben csökkenik, amilyen 
mértékben sújtja az országot az 
árvízkatasztrófa. Mert kétségte
len. hogy akiket az árvíz elso
dort, s akiknek máról-holnapra 
való betevő falatjuk nincs, még 
jobban igényelhetik a megsegít- 
tetést mint mi.

Szomorú, nehéz időknek né 
zűnk elébe és úgy érezzük, 
hogy az árvíz a mi trafikjaink 
küszöbén is átlépett. Talán van
nak olyan szerencsés helyre 
épített trafikok, melyekhez nem 
ér tel az árhullám, de a nagy 
többség kiszolgáló pultját már 
rég nyaldossák az ár hullámai. 
Ezek a képletes árvízbe merült 
trafikok most már jogos kétség 
beeséssel szemlélhetik a való
ságos árvíz emelkedését, mert 
jövőjük valamelyest összekap
csolódik azzal.

De ezenfelül vannak tényleg 
kiöntött trafikok, melyeket az 
árvizsujtotta területeken az ár
víz elsöpört a föld színéről. És 
ezekre kell nekünk elsősorban 
Gondolnunk. Ezeknek a megse

gítése szorosan belevág a mi 
programunkba. Rendkívüli se
gélyt kell ezeknek a szerencsét
len kartársainknak kapniok, 
hogy munkájukat az árvíz el
takarodása után azonnal el
kezdhessék. Ezek a valóságos 
arvizsujlotta dohányárusok jo 
gos követelésükkel most meg
előznek minden más kérelmet 
és panaszt és ezeket az igénye
ket most soronkivül kell elin
tézni.

Bízunk a pénzügyi hatóságok 
megértésében és reméljük, hogy 
a megsegítések a soronkívüliség 
mellett olyan mértékűek is lesz
nek, hogy az árvizsujtottak mi
előbb talpra állhatnak.

Rendelet
M. Kir. minisztériumnak 2320

1940. M. E. sz. rendelete 
a lakások bérletének felmondá
sára vonatkozó korlátozó rendel- 

kesésekröl.
A m. kir. minisztérium a hon

védelemről szóló 1939. II. t. c. 
159. és 212. §-aiban foglalt fel
hatalmazás alapján a követke
zőket rendeli:

A  felmondás korlátozása.
1. §.

Lakásnak és lakás céljára 
szolgáló egyéb bérelt helyiség
nek bérletét a bérbeadó rendes 
felmondással csak a következő 
esetekben szüntetheti meg:

1. ha a lakásba (helyiségbe) 
a bérbeadó maga, vagy leszár- 
mazója kíván beköltözni;

2. ha a bérbeadó a bérbe
adott épület vagy helyiség he
lyébe ugyancsak bérbeadás cél
jára szolgáló uj épületet, vagy 
uj épületrészt emel, vagy az 
épületre emeletsort vagy más 
uj épületrészt épit, vagy a bér
beadott épületen, vagy helyisé
gen adókedvezményre jogosító 
átalakítást végeztet, s az épít
kezés következtében a bérelt 
lakás (helyiség) kiürítése szük
séges. Ennek a pontnak alap
ján a bérbeadó a bérletet csak 
akkor mondhatja fel, ha az épít
kezésre már hatósági engedélyt 
kapott.

Állásánál fogva helyhezkötött 
polgári, vagy katonai közszol
gálati alkalmazottal szemben az 
első bekezdés 1. pontjában meg
állapított esetben is csak akkor 
van felmondásnak helye, ha a 
bérbeadó a bérlő részére annak 
indokolt lakásigényét kielégítő 
más lakásról gondoskodik.

A jelen §  nak a felmondás 
korlátozására vonatkozó ren
delkezése nem érinti a fennálló 
jogszabályok értelmében a bér
beadót megillető rendkívüli vagy 
rögtöni (azonnali) hatályú fel
mondási jogot.
A  felmondások hatálytalanítása.

2. § .
A jelen rendelet hatálybalé

pése előtt közölt felmondás. — 
mégha annak érvényességét a 
bérlő el is ismerte (a felmon
dást elfogadta, tudomásul vette), 
vagy birói határozat ki is mond
ta — hatálytalan, ha a bérlő a 
bérbeadót a szerződés további 
fenntartásáról a jelen rendelet 
hatálybalépését követő 8 nap 
alatt értesíti, vagy erre vonat
kozó értesítését az említett 8 
nap alatt ajánlva postára adja.

Nem veszti hatályát a fel
mondás a bérlő értesítése kö
vetkeztében akkor, ha a bérbe
adó a lakás (helyiség) bérbe
adása iránt harmadik személy- 
lyel a rendelet hatálybalépéséig 
már szerződést kötött, vagy a 
felmondása az 1. §. alapján 
egyébként is jogosult. Ezekben 
az esetekben a helyiség átadá
sára. vagy kiürítésére irányuló 
birói határozat foganatosítása 
iránt, azokon a helyeken, ame
lyekre hatásköre kiterjed, az 
1200/1940. M. E. sz. rendelet
nek megfelelően a lakásügyi 
miniszteri biztos intézkedik ak
kor is. ha a helyiség évi bére 
1400 P-t meghalad.
Határozott tartalmú szerződé
sek hatályának meghoszab-

bitása.
3. §.

A  jelen rendelet hatálybalé
pése előtt határozott időtartamra 
kötött bérleti szerződés, ha a 
bérleti idő a jelen rendelet ha
tálybalépése után jár le, hatá
rozatlan időre meghosszabbo
dik, feltéve, hogy a bérlő a bér
beadót a szerződés további fenn
tartására vonatkozó szándéká
ról ajánlott levélben értesíti. Ezt 
az értesítést a szerződés lejárta 
előtt legalább 3 hónappal, ha 
pedig a szerződés lejárta a je
len rendelet hatálybalépését kö
vető 3 hónapnál korábbi időbe 
esnék, a jelen rendelet hatály
balépését követő 8 nap alatt 
kell postára adni. Nem hosszab
bodik meg a lejáró szerződés, 
ha a rendelet hatálybalépéséig 
a bérbeadó a lakás (helyiség) 
bérbeadása iránt harmadik sze
méllyel már szerződést kötött, 
vagy a lakásba az 1. §. első

bekezdésének 1. pontja alapján 
maga a bérbeadó vagy hozzá
tartozója kivan beköltözni, vagy 
az 1. §. első bekezdésének 2. 
pontjában meghatározott építke
zésre engedélyt kapott.
Újabb bérleti szerződés kötésé
nek közlése a korábbi bérlővel.

4. §.
A  jelen rendelet 2. §-a ese

tében a bérbeadónak azt, hogy 
harmadik személlyel már szer
ződést kötött, vagy azt, hogy a 
lakásba (helyiségbe) ő maga 
vagy leszármazója kíván be
költözni, a vele közölt értesítés 
kézhezvételétől számított 3 nap 
alatt közölnie kell a bérlővel; 
ha a bérbeadó ezt elmulasztja, 
a felmondás hatálytalan.

Az első bekezdésben foglalt 
rendelkezést megfelelően alkal
mazni kell a jelen rendelet 3. 
§-ában említett esetre is.

A  rendelet hatálya.
5. §.

A jelen rendelet rendelkezé
sei nem vonatkoznak :

1. az olyan lakás (helyiség) 
bérletére, amelyben 4 szobánál 
több lakószoba van ; az úgy
nevezett előcsarnokot (hall), úgy
szintén a bérlőnek vagy család
tagjának hivatása gyakorlásá
hoz szükséges egy helyiséget 
(orvosi rendelőszobát, irodát, 
műtermet stb.) ennek a rendel
kezésnek szempontjából nem le
het számításba venni:

2. uj házakban és épületré
szekben első ízben az 1940. évi 
január hó 23. napja után hasz
nálatba vett lakások (helyisé
gek) bérletére, valamint az em
lített időpont után átalakított és 
az átalakítás után első ízben 
használatba vett lakások (helyi
ségek) bérletére, ha az átalakí
tás a fennálló jogszabályok értel
mében adókedvezményre igényt 
nyújt;

3. a nyaralás céljára bérelt 
lakások bérletére ;

4. a fogadó (szálló, pansio) 
ipar keretében szállás céljára 
bérbeadott helyiségek bérletére ;

5. állami hivatalok és más 
közintézmények elhelyezésére 
szolgáló helyiségeknek a 9960/ 
1939. M. E. sz. rendelettel sza
bályozott bérletére ;

6. albérletekre.
A jelen rendeletben, valamint 

az 550/1940. M. E. számú ren
deletben foglalt rendelkezéseket 
a 2. §. értelmében hatályban- 
tartott, úgyszintén a 3. §. alap
ján meghosszabbított bérletiszer 
zőeésekre is aikahnazt keli.
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A rendelet további része bün
tető rendelkezéseket tartalmaz 
és 1940. március hó 30-án lé
pett életbe.

Mi a magunk részéről öröm
mel üdvözöljük fenti rendeletet, 
mivel az szociális érdeket szol
gál, azonban nem tartjuk kielé
gítőnek mivel csak a lakások 
felmondásának korlátozására ter
jed ki. Félő ugyanis, hogy a 
háztulajdonosok a jelen rende
let okozta megkötöttségnél fog
va az üzlethelyiségek bérössze
gének felemelésével igyekeznek 
majd anyagi kárpótlást keresni. 
Ez igen súlyosan érintené a 
dohányárusokat, mivel a mai 
idők általános drágulása amugy- 
is nehéz feladat elé állítja őket 
és egy üzletbéremelést alig bír
nának elviselni. Csoportunk el
nöksége rövid utón rr.eg fogja 
tenni oly értelmű előterjesztését, 
hogy a rendelet hatályát ter
jesszék ki a dohánvárudai üz
lethelyiségekre is. Reméljük, 
hogy az illetékes hatóságoknál 
ezen közérdeket szoleáló kérel
münk kellő méltánylásra fog- 
talální.

Köszönet
nyilvánítás

Csoportunk Elnöksége, dr. Fat- 
tinger Sándor Öméltóságát, név
napja alkalmával felköszöntötte. 
mire Öméltósága a következő 
levelet intézte Csopor'unknoz:
A  mBadocs” t. Elnökségének, 

Budapest.
Őszinte hálával mondok kö

szönetét úgy a t. Elnökségnek, 
mint a BADOCS vala mennyi tag
jának, a névnapom alkalmával 
kifejezett, jóleső jókívánságokért.

Igaz hívük :
Dr. Fattinger Sándor s. k. 

*
Ugyancsak szerencsekivána- 

tait fejezte ki Csoportunk Elnök
sége Stavropulos Sokrates ur
nák, a Diadal-gyár vezérigazga
tójának, abból az alkalomból, 
hogy őt a Kormányzó Ur Ófő- 
méltösága magas kitüntetésben 
részesítene. A vezérigazgató ur 
a következő közvetlen sorokat 
intézte Csoportunk Elnökségé
hez :

Tekintetes Elnökség !
A  Kormányzó Ur Öfőmélló- 

sága állal részemre adományo
zott kitüntetés alkalmával a Ba
ross Szövetség Dohányárus Cso
portja nevében a t. Elnökség ál
tal küldött jóleső szerencsekivá- 
natokat hálásan köszönöm.

Abban a munkában, melynek 
elismerése most a Legfelsőbb 
Helyről megtörtént, mindenkor 
és minden körülmények között 
számítottam és számítani fogok 
a keresztény és magyar szellem 
egyik legkiválóbb reprezentán

sára, a Baross Szövetség Dohány
árus Csoportjára.

Méltóztassanak meggyőződve 
lenni arról, hogy a magyar ipar 
és ezzel Magyarország felvirá- 
gozlatása érdekében kifejtendő 
tevékenységemnél sohasem fo
gok megfeledkezni arról, hogy a 
vezetésem alatt álló vállalat 
gyártmányainak értékesítésénél, 
a t. Csoport milyen nagy segít
ségemre volt.

A hosszú évek óta tarló kel
lemes üzleti barátság ideje alatt 
láthatta a t. Elnökség, hogy vál
lalatomat mindenkor magyar 
szellemben és a jobb magyar 
jövőbe vetett törhetetlen hittel 
vezettem.

Amint eddig, úgy ezentúl is 
minden igyekezetemmel azon 
leszek, hogy a magyar trafikos 
társadalomnak vállalatommal 
szemben támasztott jogos igé
nyei — az adott lehetőségek 
keretein belül — teljesiltessenek.

Az igazán jóleső és szerény 
személyemet érdemein felül mél
tatott elismerés — amennyiben 
ez lehetséges — még szoro
sabbá fűzi azt a meleg barát
ságot és szeretetet, amelyet a t. 
Elnökséggel és a magyar trafi
kossággal szemben mindenkor 
éreztem.

Kérem a t. Elnökséget, hogy 
hálás köszönetemet a t. Csoport 
minden egves tagjával közölni 
szíveskedjék.

Fogadja a t Elnökség őszinte 
nagyrabecsülésem kifejezését.

Stauropulos Sokrates s. k.

Lássunk t i s z t á n ...
Kaptuk az alábbi levelet :
A kizárólagos dohánykisáru- 

siíás szerény jövedelméből élő 
dohány.ósárusoknak a panaszos 
és kérő szava kér újra szól e 
lap hasábjain keresztül és alá
zatos tisztelettel fordul az arra 
illetékes magas tiszteletű ténye
zők felé, — ekiknek a kezében 
jó avagy rossz sorsa fekszik. — 
hogy rámutathasson azokra az 
élete sorsát oly közelről érintő 
kérdésekre, amelyek gazdasági 
helyzetének a stagnálását és 
életnívójának a lesüllyedését 
okozzák. Kénytelen a kizáróla
gos dohánykisárus-lársadalcm 
ezekre a dolgokra tiszta látás
sal rámutatni, mert a megéihe- 
tőségi lehetősége vészéi} ben van.

Legelsősorban is a kizáróla
gos dohánykisórusok gazdasági 
helyzetének súlyos leromlását 
az hozta magával, hogy a do
hány kisárusok száma. — az 
utóbbi 10 éu alatt — a duplá
jára emelkedett. Pedig a régi 
10 év előtti létszámú dohány- 
áruda is elég volt a dohányvá
sárló közönség vásárlási igényei
nek a 100 százalékban való ki
elégítésére s panasz ezirányban 
— a közönség részéről — ad
dig sem adatott be. hogy a tra
fikok száma kevés lett volna.

Lássunk tisztán ebben a kér
désben. mert a kizárólagos do- 
hánykisárusok érdekei ezt felet
tébb megkívánják, ez a túlzásba 
vitt trafikszaporitás megszülte 
azt. hogy a régi. jól bevált, ke
nyeret nyújtó és családot eltartó 
és fenntartó kizárólagos dohány- 
kisórudák. a szó szoros értelmé
ben sok helyen a legnehezebb 
helyzetbe jutottak es csaknem 
életképtelenekké váltak.

Korunk szociális szellemének 
a virágzásában a dohánykisáru- 
dák szaporítása — a már régen 
meglévő dohánykisárusok élet
színvonalának felemelésére — 
egyáltalán nem volt alkalmas, 
mert a vásárlóközönsége — 
emiatt — nagyon megoszlott. 
E'. az állapot a kizárólagos do- 
hánykisárus számára csak a 
nyomort, az elszegényedést hozta 
magával, mert sok esetben a napi 
jövedelem még a napi tüzrevaló 
árát sem képes fedezni.

Feltétlenül kívánatos az. hogy 
a jövőben szüntessenek be min
dennemű dohányárusitási enge
dély kiadást, ahol kizárólagos 
dohánykisárusitási engedély már 
van. hogy a már azzal foglal
kozóknak necsak a munkára 
való alkalom legyen meg. hanem 
az az engedély nyújtson mun
kát is és e munka végzése után 
magának és családjának a ki
zárólagos dohánykisárusitás 
nvujtson szerény, de tisztessé
ges kenyeret.

Ne kísérletezgessünk a jövő
ben többé mór azzal sem. hogy 
a kizárólagos dohánykisárusok 
részére. — azok életszínvonala-

KÉRDÉSÉ
Özv. 110(1;, Ödönné: Kérelme már 

visszaérkezett az érsek újvári pénz- 
ügyigazgatóságtól, melynek újabb 
száma 6 >.944. .Jelenleg az illetékes 
referensnél van elintézés alatt. Nyil- 
.vántartjuk és sürgetjük. (311).

özv. Pozsonyi T ivadarné: Ké
relme előjegyzésbe van véve, annak 
tárgyalására leghamarabb április hó 
végén kerül sor (—).

Tntka-Vinczéné: Közös kérelmük 
kedvező elintézéssel ment le már
cius hó 14. én a gyulai pénzügyigaz
gatósághoz ( ).

Baranyai M ártonná: Kérvénye 
144.839 1939. sz. aiatt március hó 
1 1 .-én kedvező elintézéssel lement a 
makói pénzügyigazgatósághoz (465).

Öze. Scheffer .Jánosáé: Áthelye
zés iránti kérelme 167.610 1933. sz. 
alatt döntés alatt áll. állandóan sür
getjük (95).

Özv. Pro/tászka Em il né: Kérvé
nye visszajött a pestvidéki pénzügy- 
igazgatóságtól és 67.559-es újabb 
számot nyert. A kedvező elintézést 
aiiandóan sürgetjük (5098).

Öze. l)r . Donszky Árpád né: Pa
naszkérvénye 60.546 1940. sz alatt az 
illetékes reperensnél van. Azt a fel- 
világositát Kaptuk, hogy M. L urnák, 
van ugyan benyújtott kérvénye, de 
nem a jelzett helyre (817)

Kiss Lajos né: Áthelyezési kérelme 
50.628. sz. alatt előjegyzésben van. 
Az Ön által kért hely odaítélése 
csak a zsidó trafikok "elvonásának 
ügyével együtt fog tárgyaltatni (—).

öze. Kocsis Józseíné: Kérvénye 
103.631.949. sz alatt visszaérkezett a 
gyulai pénzügy igazgat óságtól és va
lószínűleg rövidesen döntés ala ke
rül (132).

Bán A ndrásné : 60.067, és 60.686, sz 
alatt benyújtott kérvényei e hó vé
gén kerülnek tárgyalás és döntés 
alá (478).

Domokos Petem é: Kérvényét pár
tolással ellátva benyújtottuk illeté-

nak az emelése céljából — szá
mot nem tevő. filléres értékű 
árucikkeknek az eladását bizto
sítsák. mert ez rajtuk. — észre
vehető formában — alig-alig se
gít. Mindezek helyett a gyöke
res és tartalmas segítési mód 
az lenne, ha beszüntetnék az 
újabb mindennemű dohányáru
sitási engedélyeknek a kiadását, 
megállapítanák a havi legkisebb 
kereseti lehetőséget. Elrendelnék 
azt, hogy az összes dohányzási 
árucikkeket kicsinyben csak a 
kizárólagos dohánykisárusok 
árusíthatnak. Bevezetnék a ki
zárólagos dohánykisárusok be
tegség. öregség és halál esetére 
szóló biztosítását, a pirosbetüs 
napoknak munkaszüneti nappá 
való nyilvánítását, a kizáróla
gos dohánykisárus özvegyének 
özvegysége idejére, a kizáróla
gos dohánykisárudát és férjé
nek a szerzett jogainak az örök
lését biztosítanák.

Lássunk tehát tisztán e Fel
színre hozott kérdések felett és 
nyúljunk ezekhez a kérdések
hez hozzá, a kizárólagos dohány
kisárus társadalmon való segí
tés akarásával is. ne engedjék 
a magastiszteletü tényezők meg 
azt, hogy mint sok más. sor
sunknak jobbraforditósót célzó 
kérésünk, ez is a feledés homá
lyába merüljön, mert e kérdések 
felett nem szabad és nem lehet 
elsiklani és napirendre térni, 
azokat egyszer már a legkomo
lyabb formában, a kizárólagos 
dohánykisárusok létérdekeinek 
a fokozottabb szem előtt tartó- 
sóval meg is kell valósítani.

S O. S.

S FELELET
kés helyre, ahol az 67.421 1940. sz. 
alatt nyert iktatást. Ügyét figyelem
mel kisérjük (745).

Öze. Witziy Józsefné : Ügye 190.346/ 
1940. s7.. alatt elintézésére vár. Sür
getjük ! (791).

Kiss Ferenc: Panaszkérelrne még 
nem jött lel a pestvidéki pénzügy
igazgatóságtól Klójegyzésben tart
juk (754).

Fazekas Im re  né : 144.769 9-111. szánni 
kérvénye még mindig nem jött visz- 
sza a Dohány jövedékhez, dacára 
annak, hogy nyilvántartási ideje 
már régen lejárt. Legjobb volna az 
illetékes pénzügy igazgatóságnál meg
sürgetni (4543).

Csepeli f ió k : Kérvényük 24.563. az
alatt még a pestvidéki pénzügy igaz
gatóságánál van. Állandóan sürget
jük (24).

Lipcsét/ Pál Kérelme a zsidótra
fikok, elvonása után kerül tárgya
lásra Elő van jegyezve, de döntés 
csak a jövöhóban várható (M9i.

Hunyler János: A rokkantellátási 
adó, pótadó. a föld-, ház . társulati , 
tantiem-, kereseti, jövedelem és va
gyonadó után. Az adóévben kivetett 
fenti adók együttes összege alapján 
progresszív tételekben 2 százalékos 
kulcsnak megfelelő mértékkel kéz 
dődik és a 240 I’ alapadó összegnél 
eléri a 10 százalékos mérvet, ettől 
kezdve egyenletesen 10 százalék. 
Mentesek a rokkantellátási adó alól 
a pénzbeli ellátásban részesülő, vagy 
végkielégitett hadirokkantak hadi
özvegyek és hadiárvák. Károly-csa- 
patkeresztesek a rokkantadé felét 
fizetik. (811).

Özv. Sulák Iniréné : Panaszát tel
jesen megértjük, sajnos azonban erre- 
vonatkozó kérelmet nem lehet sehová 
sem benyújtani, mert a törvényes 
rendelkezést nem változtathatják 
meg. Ingyen gyógykezelés hadiözve
gyeknek nem jár, csak a hadirok- 
kantaknak. Ha ilyesmire szüksége 
van, azt szegényalapon kérje. *844.)

Osztály sors jegye t
bizom ányi árusításra ad  legm agasabb  jutalékkal

vitéz Tóth Tiham ér dr. töárusitó 

Állandó ó aszok  ö tto tó s  J

Budapest, V., Rudolf-tér 4/A. sz. T e le lő n : lff-718.
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A z tn  tieluem.
Az én helyem az előszoba.
Az a jtónál egy ári szolga.

. .Veni jntok beljebb soha . . .

Zörög  a csengő szüntelenül. 
Rohannak. mennek nesztelenül.
. . Valam i ágy Táj belül . . .

F ia ta l titkár, le nyalt haját ;
Biztos, fölényes, jóm otiorá.
. . .  A lelkem oly sznmorá . . .

M indenki hajlong, integetnek ; 
Sima mosollyal jönnek, mennek.
. . . Engem kint felednek . . .

Az én arcomon so' sincs mosoly.
Az én arcom bús. m indig komid f f !  

. . M eri co liam  hadifogoly . . .
vitéz Esi hás Endre.

C s o p o r tu n k  v á la s z tm á n y a  már
cius 28 án tartotta rendes ülé
sét. melyen igen fontos közér
dekű kérdéseket tárgyalt. így 
tárgyalásra került a már oly 
sokszor aktuálissá vált úgyne
vezett pincérezés kérdése is A 
kérdés most ismét azáltal vált 
aktuálissá, mert a zsidótörvény
nyel kapcsolatosan igen sok 
kávéháznak és vendéglőnek a 
dohányárusitási jogát mondta 
fel h pénzügyi hatóság. A kér
dés rendezése érdekében Cso
portunk beadvánnyal fordult a 
Pénzügyminisztériumhoz. Érte
süléseink szerint a budapesti 
dohányelosztók is megmozdul
tak ebben a tárgyban és sze
retnék a kérdést végérvénye
sen rendezni. Szentessy Sán
dor Csoportunk elnöke a vá
lasztmányi ülésen bejelentette 
elnöki tisztségéről való lemon
dását. arra való hivatkozással, 
hogy távoli lakhelye megaka
dályozza őt olyan mértékű mun
kásság kifejtésében, amilyent ő 
a Csoport érdekében kifejteni 
szeretne. A választmány a le
mondást semmiképpen sem vet
te tudomásul. Testületileg ke
resték fel Ilovszky János Ömél
tóságát a Baross Szövetség or
szágos elnökét és megkérték, 
hasson oda. hogy Szentessy 
Sánder elnökünk minél előbb 
kerüljön feljebb, a főváros kö
zelségébe. Ilovszky Öméltósága 
nagy megértéssel hallgatta meg 
a küldöttséget és ígéretet tett. 
hogy a tőle telhető minden ere
jével azon lesz hogy a Csoport 
kérése teljesítessék.

C u b a -s z ív a r o k  g y á r tá s a . A  m.
kir. Dohányjövedék a mezőgaz
dasági kiállításon felállított pa
vilonjában a Cuba-szivarok 
gyártását mutatja be. A szivarok 
a legelsőrendü dohányokból ké
szülnek és máris felfokozták a 
dohányzó közönség érdeklődé
sét.

K is á ru s  k a r tá r s a in k  fig y e lm é b e .
Hot#g Évkönyvünkhöz kisárus 
kartársaink könnyebben hozzá
juthassanak Elnökségünk fel
kérte Csoportunk nagyárus tag
jait. hogy az Évkönyveket szí
veskedjenek szétosztani kisárus 
kartársaink között. Kérjük tehát 
flzon kisárus tagjainkat, akik 
ó z  Évkönyvet Csoportunknál 
még ezideig nem kérték, szí
veskedjenek ezirányu kérésük
kel az illetékes nagyárudájuk
hoz fordulni, ahol az Évköny
vet 20 fillér portómé gtér ités fe
jében átvehetik.

S Z I V A R K A P A P I H  É S  
S Z 1 V A R K A H Ü V E L Y

In g y e n e s  g y ú g y íid ü lte té s t re n 
d e z a M S B !. A  Mag önalkalma
zóitok Biztosító Intézete fiatal
korú tagjai részére junius. jú li
us és augusztus hónapokban 
lizenötnapvs gyógyüdültetést 
rendez. A  yyógyüdültelésre 
igényt tarthatnak, akik legalább 
tiz hete vannak biztosítva az 
Intézetnél s akik 1922-ben vagy 
később születtek. A  beutalás 
iránti kérést legkésőbb április 
15-éig kell bejelenteni.

Népm ozgalm i nyom tatványok 
e lle n ő rzé s e . A Belügyminiszté
rium szigorúan ellenőrizteti, hogy 
a dohányárudók a szükséglet
nek megfelelően lálják-e el a 
közönséget népmozgalmi nyom
tatványokkal. miért is kérjük 
nagyárus kartársainkat, hogy a 
népmozgalmi nyomtatványok 
rendelésénél ne várják meg, 
amig készletük kifogy, hanem 
rendfctósejks* .-eszközöljék.

hogy kellő mennyiség mindig 
legyen raktárukon. Ha ezen ké
résünknek eleget tesznek, úgy 
a Belügyminisztérium rendele
tének értelmében járnak el és 
saját érdekeiket is szolgálják.

K p r p e p L  íó megjelenésű. 
^ ^ ■ v o v í v  gyakorlattal ren
delkező női alkalmazottat budai 
dohányárudámba. 3000 P kész- 
pénzbiztositék ellenében havi 
130 P fizetést adnék. Részletes 
választ „Árja trafikos" jeligére a 
kiadóhivatalba kérek. Budapest. 
VIII., Muzeum utca 17. Baross 
Szövetség Dohányárus Csoportja.

E3 kcszpénzóvadék- 
■ kai keresek jóme- 

netelü dohánykisárudát vezetés
re. Válaszokat „Becsületes** jel
igére a kiadóhivatalba kérek. 
Budapest, Muzeum-u. 11 . Baross 
Szövetség Dohányéi us Csoportja.

Trafik vezetést
vállalok. 1500 P készpénz és 
1500 P-s ingatlanfedezetet tudok 
nyújtani. Válaszokat „óskeresz- 
tény“ jeligére a kiadóhivatalba 
kérek. Baross Szövetség Dohány
árus Csoportja. Budapest. VH1. 
kerület, Muzeum utca 17. szám.

Tartsunk .
Pl ATM IK-kártyát !



7. szám.

A JAN INA  C i g a r e t t a p a p í r  Rt.
BUDAPEST

gyártm ányainak e lad á sa  a  legtöbb  hasznot b iztosítja
C i g a r e t t a  h ü v e l y e k :  C i g a r e t t a p a p i r o s o k :

SENATOR CEL0F1LTER kettős
füstszűrővel

SENATOR EXTRA vattabetéttel 

JÁN1NA füstszűrös 
SENATOR CEL0F1LTER parafa

véggel

SENATOR 60 lapos 
SENATOR 120 lapos 
SENATOR RAPID hajtogatott.

egyenként kihúzható lapokkal, 
gummirozolt széllel 

SENATOR BLOK gummirozott szél
lel. egyenként kitéphető lapok
kal

JANINA SPEC1AL1TÉ

Tartsunk lfACO

Jól já r

I
és eredm ényes, ha 
a Baross Szövetségi 
Dohányárusok Lap
jában  hirdet!

2  Nem s za b a d  d o h á n y o zn i csak -
=  N 1 K O  P A L L szipkából N 1 K O  P ÁLL betéttel. =  

§| Ó v j a  az e g é s z s é g é t !  T r a f i k b a n  kérje! §|

O L L E S C H 4 U ,  S P O R T
S Z Í  V A R K A P  AP1R O K  AT. H Ü V E L Y E K E T . V A LA M IN T  

• •
F Ü S T  S Z IV A R R A  H Ü V E L Y E K E T  G YÁRTJA

S A M U M - A  E T E S S E  tt ‘í
B U D A P E S T ,  XIII., G Ö J IB -U .  32 . T E L . :  2»2-7€M».S T K O H , G O T T U E B  É S  F I A

d o h á n y z ó  c i k k e k  n a g y k e r e s k e d é s e

B U D A P  E S T ,  
VII., K á r o l y  k i r á l y - u t  9 . P R O H Á S Z K A  K Á R O L Y

papír-, iró- és iskolaszerek, szivarkapapir-hüvely, gyufa és 
mindennemű dohányzó-c ikkek nagykereskedése

B U D A P E S T , I I .  K E R Ü L E T , C S A L O G Á N Y - U T C A  5 5 . S Z Á M .
TELEFON : 357-782. •  TELEFON : 357-782.

B o ro tva p e n g é k  é s h o ro lv á lk o zé  c ik k e k  le g o lc s ó b b  b e s ze rzé s i he lye

TEM P Ó , G . M . B . NIKO TEX, TRAFIK Stb.
pengé k k izá ró la g o s  e la d á s a .

N O V E M B E R  S Á N D O R  B U D A P E S T , V i l i , N A G Y A T Á D I S Z A B Ö - U .4 2 .  
T e le ié n : 1 4 4 -9 7 1 .

PORTABLE ÜJ P 145.—

R EM 1NGT0 N. U N D E R W 0 0 0 , R O T Á L , BEBU ILT
írógépek olcsó árusítása.

írógép kölcsönzés, javítás, jókarbantartás, kellék.

ÉDES ÉS DECST B á d o g o s t. V l l . ,  I k á c t o - o . 1 3 . T á l . :  1 4 4 - 2 2 4 .1

T A U S Z K Y  A R T Ú R  D a h A a r z ó  d k -  H|jj!
B á d o g o s t. Vll.. B k á c z la -u . 13. T e l .22Z-G2S. kék gyártása!

„Puritán és „Empress^nikotinfogós 
Bruyére pipák egyedárusltója.

K I N D E A  I  A . I O S
papíráru-, Irótaer-, cigarettapapír-, hüvely- és gyufa-nagykereskedő

Budapesté VI.. Rózsa-utca 44. szám . — Telelőn: 221-870.

A kiadásáért telelés: vitéz Cstháa Endre.

Kiadótulajdonos: .  Baross Szövetség | „Gratlka- Nyomdaváttelat (Holt Biflofi 
Kereskedő. Iparos. Rokonszakmák [ Ulpest, Jókal-utca 18. saOOá- 
is  Termelők Orssdqos RooemUete". | Telelőn : 296-616.
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